
Pull net-loop down and underneath the notch.
Tire sur la boucle du �let et fais-la passer sous l’encoche.
Tira del bucle de la red por debajo, y a través del ori�cio.
Die Netzschlaufe nach unten und unterhalb von der Aussparung ziehen.
Trek de lus omlaag en haak hem onder het lipje.
Pętlę siatki wprowadzić w nacięcia na obręczy i zahaczyć od spodu.

Pull on net to tighten loop.
Tire sur le �let pour resserrer la boucle.
Tira de la red para apretar el bucle.
Am Netz ziehen, um die Schlaufe festzuziehen.
Trek aan het net, zodat de lus strak komt te staan.
Ciągnąc w dół zacisnąć pętlę.

Repeat for 7 other notches.
Répète cette étape pour les 7 autres encoches.
Repite la operación con los otros 7 ori�cios.
Den Vorgang an den anderen 7 Aussparungen wiederholen.
Herhaal dit voor de 7 overige lipjes.
Czynności powtórzyć dla pozostałych siedmiu pętli.
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Adult Assembly Required. No tools needed.
Un adulte doit e�ectuer l’assemblage. Aucun outil requis.
El ensamblaje debe ser realizado por un adulto. No necesita herramientas.
Zusammenbau durch einen Erwachsenen erforderlich. Es wird kein Werkzeug benötigt.
In elkaar te zetten door een volwassene. Geen gereedschap nodig.
Wymagany montaż przez osobę dorosłą. Do montażu nie są konieczne żadne narzędzia.
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Pull door hanger forward.
Tire le crochet de porte vers l’avant.
Tira del gancho para colgar en la puerta hacia delante.
Den Türhaken nach vorne ziehen.
Trek de deurhaak naar voren.
Pociągnąć za hak, jak pokazano na ilustracji.
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A. Backboard
B. Rim
C. Door hanger
D. Support track (3)
E. Net
F. Basketball

A. Tablero de respaldo
B. Aro
C. Gancho para colgar en la puerta
D. Raíles de soporte (3)
E. Red
F. Pelota de baloncesto

A. Panneau
B. Anneau
C. Crochet de porte
D. Rail d’appui (3)
E. Filet
F. Ballon de basket-ball

A. Backboard
B. Ring
C. Deurhaak
D. Rails (3)
E. Net
F. Basketbal

A. Tablica
B. Obręcz
C. Hak do mocowania 

tablicy na drzwiach
D. Przedłużki (3)
E. Siatka
F. Piłka do kosza

A. Korbbrett
B. Korbrand
C. Türhaken
D. Halteschienen (3)
E. Netz
F. Basketball

Insert the track through the opening located on top of the backboard. Align track holes to disks on the back of backboard. Press 
down until you hear it snaps.
Insère le rail dans l’ouverture du haut du panneau. Aligne les trous du rail sur les disques au dos du panneau. Appuie jusqu’à ce 
que tu entendes un déclic.
Inserta el raíl a través del ori�cio situado en la parte superior del tablero de respaldo. Coloca en línea los ori�cios con los discos 
situados en la parte posterior del tablero de respaldo. Presiona hasta que escuches como encaja en su lugar.
Die Schiene durch die Ö�nung stecken, die sich in der oberen Kante des Korbbretts be�ndet. Die Ö�nungen in der Schiene 
mit den runden Fortsätzen auf der Rückseite des Korbbretts zur Deckung bringen. Herunterdrücken, bis sie mit einem 
Klicken einrastet.
Schuif de rails door de opening boven op het backboard. Zorg dat de rondjes in de rails boven de pinnen op de achterkant van het 
backboard liggen. Duw tot je ze hoort vastklikken.
Wsunąć przedłużkę przez otwór znajdujący się na górnej krawędzi tablicy. Ustawić przedłużkę otworami naprzeciwko kołków 
mocujących na tylnej stronie tablicy.  Docisnąć aż zakliknie.

Tape indicates bottom of net. 
Le ruban adhésif indique le bas du �let.
La cinta marca la parte inferior de la red. 
Das Klebeband zeigt die untere Netzkante an.
Het tape duidt de onderkant van het net aan.
Miejsce zamocowania taśmy wskazuje dół siatki. 

Start underneath the rim. Start with the top of the net. Thread net-loop through  hole in notch 
as shown. Bottom of net is indicated by a piece of tape.
Commence sous l’anneau. Commence au haut du �let. Insère la boucle du �let dans le trou de 
l’encoche comme montré. Le bas du �let est indiqué par un morceau de ruban adhésif.
Comienza por debajo del aro. Comienza por la parte superior de la red. Pasa el bucle de la red a 
través del ori�cio como muestra la ilustración. La parte inferior de la red está marcada con un trozo 
de cinta.
Auf der Unterseite des Korbrandes beginnen. Mit der oberen Netzkante anfangen. Eine 
Netzschlaufe wie dargestellt durch die Ö�nung in der Aussparung stecken. Die untere Netzkante 
wird durch das Klebeband angezeigt.
Begin onder de ring met de bovenkant van het net. Rijg de netlus door het gat in het lipje zoals 
wordt getoond. De onderkant van het net is gemarkeerd door een stukje tape.
Przełożyć pętlę w górnej części siatki przez oczko na obręczy. Dół siatki jest oznaczony taśmą.

4433

11

Place locking peg into hole on left side of  
basketball rim as shown.
Insère la goupille de blocage dans le trou du 
côté gauche de l’anneau de basket-ball, comme 
montré.
Coloca el pivote de bloqueo situado en el lateral 
izquierdo del aro de baloncesto en el ori�cio del 
tablero como muestra la ilustración.
Den Sicherungsstift am linken Korbrand wie 
dargestellt in die linke Ö�nung im Korbbrett 
stecken.
Plaats de vergrendelpin in het gat aan de 
linkerkant van het backboard.
Kołek znajdujący się po lewej stronie obręczy 
wsunąć w otwór w tablicy. 

Rotate rim into backboard to secure opposite 
locking peg in place.
Tourne l’anneau dans le panneau pour retenir 
la goupille de blocage en place.
Gira el aro en el tablero para �jarlo en el 
pivote opuesto.
Den Korbrand so in das Korbbrett drehen, dass 
der andere Sicherungsstift in Position 
einrastet.
Draai de rand tegen het backboard aan om de 
andere vergrendelpin op z'n plek te krijgen.
Docisnąć podstawę obręczy do tablicy, tak aby 
kołek znajdujący się po prawej stronie obręczy 
znalazł sie w otworze w tablicy znajdującym 
się naprzeciwko.
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To lower the backboard, lengthen by adding additional support track. 
Pour baisser le panneau, allonge-le en ajoutant un rail d’appui supplémentaire.
Para bajar el tablero de respaldo, alárgalo colocando raíles adicionales.
Um das Korbbrett niedriger zu hängen, muss die Halteschiene durch ein zusätzliches Stück 
verlängert werden.
Om het backboard lager te hangen, kunt u de extra rails gebruiken.
Wysokość, na której wisi tablica można regulować dodając przedłużki.

Snap piece 1 of track to a 2nd piece of track by aligning track holes to opening. Press down and then pull forward 
to secure.
Enclenche la pièce 1 du rail sur une 2e pièce de rail en alignant les trous du rail sur l’ouverture. Appuie et tire vers 
l’avant pour le retenir solidement.
Encaja la pieza 1 del raíl a la pieza 2 del raíl colocando en línea sus ori�cios con las aberturas. Presiona y tira para 
�jarlos.
Ein Stück Schiene an einem anderen Schienenstück anbringen, indem die Ö�nung in der Schiene mit dem Fortsatz 
zur Deckung gebracht wird. Nach unten drücken und nach vorne ziehen, um die Schienen richtig zu sichern.
Klik het eerste deel van de rails op het tweede deel door de pinnetjes in de openingen te plaatsen. Duw omlaag 
en trek de rails dan naar voren, zodat hij niet los kan schieten.
Ustaw końcówki przedłużek tak, aby kołek mocujący jednej przedłużki znalazł się naprzeciwko otworu w drugiej 
przedłużce. W celu zabezpieczenia mocowania sciśnij oba elementy i pociągnij.
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Lengthen basketball backboard • Pour allonger le panneau de basket-ball • Estira el tablero de respaldo 
Das Korbbrett verlängern • Het backboard lager hangen • Regulacja wysokości8822

Breakaway rim - stores �at.
L’anneau escamotable se plie pour le rangement.
El aro se puede plegar para que quede plano.
Sicherheitsrand – lässt sich zum Verstauen wegklappen.
De rand kan handig omlaag geklapt worden.
Po skończonej zabawie obręcz można złożyć. 

Be sure door hanger is facing to the back of the 
backboard as shown.
Le crochet de porte doit être orienté vers 
l’arrière du panneau, comme montré.
Asegúrate de que el gancho queda mirando 
hacia la parte posterior del tablero de respaldo 
como muestra la ilustración.
Darauf achten, dass der Türhaken wie dargestellt 
zur Rückseite des Korbbretts zeigt.
Zorg ervoor dat de deurhaak naar de achterkant 
van het backboard wijst, zoals wordt getoond.
Hak powinien być skierowany na zewnątrz.

Press door hanger onto track until it snaps.
Pose le crochet de porte sur le rail jusqu’à ce qu’il s’enclenche.
Presiona el gancho para colgar en la puerta en los raíles hasta que quede encajado.
Den Türhaken auf der Halteschiene in Position einrasten lassen.
Klik de deurhaak op de rails.
Nałożyć hak do mocowania tablicy na drzwiach na przedłużce i docisnąć aż zakliknie.

Net Attachment • Pose du �let • Colocación de la red
Anbringen des Netzes • Het net vastmaken • Mocowanie siatki 

www.littletikes.com
www.littletikes.co.uk

www.littletikes.nl
www.littletikes.pl
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ENGLISH
TOTSPORTS™ ATTACH 'N PLAY™ BASKETBALL

ADULT ASSEMBLY REQUIRED. 
 
  

CONSUMER SERVICE
TOLL-FREE NUMBER: 

Please keep this manual as it contains important information.

WARNING: 

 

 

 

United Kingdom:
www.littletikes.co.uk
MGA Entertainment (UK) Ltd
50 Presley Way
Crownhill
Milton Keynes, MK8 OES
Bucks,
UK

Âge : 3 ans et plus
Conservez le reçu comme preuve d’achat.

FRANÇAIS
TOTSPORTS     BASKET-BALL ATTACH ‘N PLAY

UN ADULTE DOIT EFFECTUER L'ASSEMBLAGE.

NUMÉRO SANS FRAIS DE 
SERVICE À LA CLIENTÈLE

ATTENTION :

www.littletikes.com
Téléphone : +31 (0) 172- 758 038
Télécopieur : +31 (0) 172- 758 039
Adresse électronique : klantenservice@mgae.com

www.littletikes.com
MGA Entertainment Iberia, S.L.
Avda. Del Juguete s/n
03440 Ibi (Alicante)
Spain
Tel. 902212152 

ESPAÑOL

DEUTSCH

Para niños mayores de 3 años
Guarde el recibo de compra como prueba de su adquisición

TOTSPORTS™ BALONCESTO ATTACH 'N PLAY™

ES NECESARIA LA SUPERVISIÓN ADULTA

SERVICIO AL CONSUMIDOR
NÚMERO DE TELÉFONO GRATUITO:

www.littletikes.com
Vertrieben durch:
Zapf Creation AG
Mönchrödener Str. 13
D-96472 Rödental, Germany
+49 (0) 9563 7251-0

KUNDENDIENST

 ADVERTENCIA:

 

Alter: Ab 3 Jahren.
Bitte den Kassenzettel als Kaufbeleg aufbewahren.

TOTSPORTS™ ATTACH 'N PLAY™ BASKETBALL

ZUSAMMENBAU DURCH EINEN ERWACHSENEN ERFORDERLICH.
 ACHTUNG:

NEDERLANDS

 
 

TOTSPORTS™ ATTACH 'N PLAY™ BASKETBAL

IN ELKAAR TE ZETTEN DOOR EEN VOLWASSENE.

KLANTENSERVICE: 

LET OP:

www.littletikes.nl
MGA Entertainment (Netherlands) B.V./Belgium BVBA
Klipperaak 201, 2411 ND Bodegraven, NL  
Telefoon: +31 (0) 172- 758 038
Fax: +31 (0) 172- 758 039
E-mail: @ klantenservice@mgae.com

Gardez ce manuel car il renferme des renseignements importants.

Imprimé en Chine. D.R. © 2011 The Little Tikes Company
© The Little Tikes Company, société MGA Entertainment. LITTLE TIKES®/MD est une marque de commerce de Little 
Tikes aux États-Unis et dans d’autres pays. Les logos, noms, personnages, ressemblances, images, slogans et 
modèles d’emballages appartiennent à Little Tikes. Merci de conserver cette adresse et cet emballage car ils 
contiennent des informations importantes. Le contenu, y compris les spéci�cations et les couleurs, peut di�érer 
des illustrations de l'emballage. Instructions incluses. Merci d'enlever l'emballage, y compris les étiquettes, liens et 
�ls cousus, avant de donner ce jouet à un enfant.
GARANTIE LIMITÉE
The Little Tikes Company conçoit des jouets amusants et de haute qualité.
Nous garantissons à l’acheteur d’origine que ce produit est exempt de défectuosité de matériaux ou de 
main-d’œuvre et ce, pendant un an* à partir de la date d’achat (le reçu de caisse daté est requis comme preuve 
d’achat). Au seul gré de The Little Tikes Company, les seuls recours o�erts en vertu de cette garantie sont soit le 
remplacement de la pièce défectueuse du produit, soit le remboursement du prix d’achat du produit. Cette 
garantie est valide uniquement si le produit a été assemblé et entretenu conformément aux instructions. Cette 
garantie ne couvre pas l’abus, les accidents, les problèmes cosmétiques comme la décoloration ou les éra�ures, 
causés par l’usure normale, ni les autres causes ne découlant pas de défectuosités de matériaux et de fabrication. 
*La période de garantie est de trois (3) mois pour les garderies ou les acheteurs commerciaux.
États-Unis et Canada : pour obtenir des informations sur le service sous garantie ou les pièces de rechange, 
consultez notre site Web sur www.littletikes.com, composez le numéro 1-800-321-0183 ou écrivez à : Service à 
la clientèle, The Little Tikes Company, 2180 Barlow Road, Hudson, OH 44236 U.S.A. Certaines pièces de rechange 
peuvent être achetées après l’expiration de la garantie. Contactez-nous pour obtenir plus de détails.
À l’extérieur des États-Unis et du Canada : contactez le lieu d’achat pour les services sous garantie. Cette 
garantie donne des droits juridiques spéci�ques et l’utilisateur peut aussi jouir d’autres droits, lesquels varient 
d’un pays/État à l’autre. Certains pays/États ne permettent pas l’exclusion ou la restriction des dommages 
accessoires ou indirects, ainsi la restriction ou l’exclusion mentionnée ci-dessus peut ne pas s’appliquer. 

Impreso en China D.R.©2011 The Little Tikes Company
© The Little Tikes Company, una empresa de  MGA Entertainment. LITTLE TIKES® es una marca registrada de Little 
Tikes en EEUU y en otros países. Todos los logotipos, nombres, personajes, aspectos distintivos, imágenes, 
eslóganes y embalajes son propiedad exclusiva de Little Tikes. Guarde esta dirección y el embalaje para futuras 
consultas ya que contiene información importante.  El contenido, especi�caciones y colores incluidos, puede ser 
diferente del mostrado en la ilustración del embalaje. Instrucciones incluidas. Retire todo el material de embalaje, 
incluyendo las etiquetas, ataduras y puntos de sujeción antes de darle el juguete al niño.

Gedruckt in China. D.R.©2011 The Little Tikes Company
© The Little Tikes Company, eine Firma von MGA Entertainment. LITTLE TIKES® ist in den USA und anderen Ländern 
ein Warenzeichen von Little Tikes. Alle Logos, Namen, Charaktere, Ähnlichkeiten, Bilder, Claims und das 
Erscheinungsbild der Verpackung sind in Besitz von Little Tikes. Diese Adresse und die Verpackung für Rückfragen bitte 
aufbewahren. Sie enthält wichtige Informationen. Abweichungen des Inhalts in Farbe und Gestaltung gegenüber den 
Darstellungen auf der Verpackung vorbehalten. Anleitung enthalten. Bitte entfernen Sie die gesamte Verpackung 
sowie jegliche Anhänger, Befestigungen und Fäden, bevor das Produkt in die Hände eines Kindes gelangt.

GARANTÍA LIMITADA
La compañía Little Tikes fabrica juguetes divertidos y de alta calidad. Garantizamos al comprador original que el 
juguete está libre de defectos de fábrica en cuanto a materiales y mano de obra por un año* a partir de la fecha de 
la compra (el recibo de compra fechado es imprescindible como prueba de la compra). La compañía Little Tikes, a 
su sola elección, se responsabilizará del reemplazo de la pieza defectuosa o de reembolsar el precio del juguete. 
Esta garantía solo será válida si el juguete ha sido montado y mantenido de acuerdo a las instrucciones. Esta 
garantía no cubre abusos, accidentes, problemas de tipo cosmético tales como decoloración o arañazos causados 
por un uso normal del juguete, o cualquier otro problema que no tenga su origen en defectos del material o de la 
mano de obra. *El periodo de garantía es de tres (3) meses para uso en guarderías o para uso comercial.
EE UU y Canadá: Para más información sobre el servicio de garantía o reemplazo de piezas, visite nuestra 
página web www.littletikes.com, llame al número 1-800-321-0183 o escriba a: The Little Tikes Company, 2180 
Barlow Road, Hudson, OH 44236, EEUU. Algunas piezas de repuesto se encuentran a la venta una vez que 
�naliza la garantía—para más información entre en contacto con nosotros.
Para otros países: Para usar el servicio de garantía entre en contacto con su vendedor. Esta garantía le 
concede derechos legales especí�cos, y es posible que le conceda otro tipo de derechos que varían según 
países/estados. Algunos países/estados no permiten la exclusión o limitación de daños y perjuicios imprevistos 
o consiguientes, por tanto la limitación o exclusión anterior podría no serle aplicable.

Conserve este manual ya que contiene información importante.

Bewaar deze handleiding goed, er staat belangrijke informatie in.
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BEPERKTE GARANTIE
De Little Tikes Company maakt speelgoed van hoge kwaliteit waar kinderen veel plezier aan beleven. Wij garanderen de 
oorspronkelijke koper voor een periode van één jaar * vanaf de oorspronkelijke aankoopdatum dat dit product vrij is van 
defecten in materiaal of werking. Als bewijs voor de aankoop geldt een betalingsbewijs met datum. Onder deze garantie 
valt enkel de vervanging van het defecte onderdeel van het product of een restitutie van het aankoopbedrag van het 
product, dit naar eigen inzicht te bepalen door The Little Tikes Company. Deze garantie geldt uitsluitend indien het 
product is opgebouwd en onderhouden conform de instructies. Deze garantie is niet van toepassing op schade die 
ontstaat door verkeerd gebruik, per ongeluk, cosmetische schade zoals verbleekte kleuren of krassen door normale 
slijtage, of door andere oorzaken die niet te wijten zijn aan defecten in materiaal of werking. * De garantieperiode is drie 
(3) maanden voor kinderopvanginstellingen of commerciële aankopers.

GWARANCJA OGRANICZONA
Little Tikes jest producentem wysokiej jakości zabawek. Gwarantujemy pierwotnemu nabywcy, że produkt ten jest 
wolny od wad materiałowych lub wad wykonania przez okres jednego roku* od dnia zakupu (roszczenia 
gwarancyjne będą rozpatrywane wyłącznie za okazaniem dowodu zakupu z datą zakupu). Zależnie od decyzji Spółki 
Little Tikes, roszczenie gwarancyjne zostanie zaspokojone albo poprzez wymianę wadliwego elementu produktu 
albo poprzez zwrot ceny zakupu. Gwarancja zachowuje ważność wyłącznie, jeżeli produkt został zmontowany i był 
konserwowany zgodnie z instrukcjami. Niniejsza gwarancja nie obejmuje przypadków użycia produktu niezgodnego 
z przeznaczeniem, zniszczenia w wyniku wypadku oraz naturalnego zużycia produktu poprzez blaknięcie koloru lub 
zadrapania, nie obejmuje również żadnych innych defektów nie wynikłych z wad materiałowych lub wad 
wykonania. * W przypadku nabywców komercyjnych lub placówek opieki nad dziećmi okres gwarancji wynosi trzy 
(3) miesiące. 
Nabywcy z USA i Kanady: w przypadku roszczeń gwarancyjnych oraz zamówień na części zamienne proszę 
odwiedzić naszą stronę internetową www.littletikes.com, skontaktować się z nami telefonicznie pod numerem 
1-800-321-0183, lub pisemnie pod adresem: Consumer Service, The Little Tikes Company, 2180 Barlow Road, 
Hudson, OH 44236 USA. Po wygaśnięciu okresu gwarancji niektóre części zamienne mogą być nadal dostępne – 
prosimy o kontakt w celu ustalenia szczegółów. 
Nabywcy spoza USA i Kanady: w zakresie obsługi gwarancyjnej prosimy o kontakt w miejscu zakupu. 
Niniejsza gwarancja nadaje szczególne prawa. W myśl przepisów obowiązujących w waszym państwie, mogą wam 
przysługiwać inne prawa. Niektóre państwa nie zezwalają na wykluczenie lub ograniczenie odszkodowań za 
pośrednie skutki zaniedbań lub odszkodowań za straty pośrednie, przez co powyższe ograniczenie lub wykluczenie 
nie musi was dotyczyć. 

Buiten de Verenigde Staten en Canada: wij verzoeken u contact op te nemen met de winkel. Deze garantie 
verleent u speci�eke rechten en er kunnen ook andere rechten voor u gelden, afhankelijk van de staat/het land 
waarin u woont. Sommige staten/landen staan geen beperkingen toe voor de duur van een impliciete garantie, 
of voor het uitsluiten van bijkomende of vervolgschade. Het kan dus zijn dat de bovenstaande beperkingen niet 
van toepassing zijn op u.

• Guarde estas instrucciones para futuras consultas
•  Este producto está fabricado para ser usado en interiores, por lo tanto se debe de usar únicamente en 

interiores.
• ¡Atención! Prohibido el uso por parte de niños de más de 36 meses. Limitación a causa del tamaño. 

• Diese Anleitung für mögliche Rückfragen bitte aufbewahren.
• Dieses Produkt ist nur für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt und sollte nur an Zimmertüren befestigt 

werden.
• Achtung! Aufgrund von Größenbeschränkungen nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.

• Keep these instructions for future reference.
• This product is for indoor use only and should be used on interior doors only.
• Warning! Not suitable for children under 36 months. Size limitations.

Ages 3 years and up
Please save sales receipt for proof of purchase.

Leeftijd: 3 jaar en ouder
Bewaar de kassabon als bewijs van aankoop.

LIMITED WARRANTY
The Little Tikes Company makes fun, high quality toys. We warrant to the original purchaser that this product is 
free of defects in materials or workmanship for one year* from the date of purchase (dated sales receipt is 
required for proof of purchase). At the sole election of The Little Tikes Company, the only remedies available 
under this warranty will be either replacement of the defective part of the product or refund the purchase price 
of the product. This warranty is valid only if the product has been assembled and maintained per the 
instructions. This warranty does not cover abuse, accident, cosmetic issues such as fading or scratches from 
normal wear, or any other cause not arising from defects in material and workmanship. *The warranty period is 
three (3) months for daycare or commercial purchasers. 
U.S.A. and Canada: For warranty ser vice or replacement information, please visit our website at 
www.littletikes.com, call 1-800-321-0183 or write to: Consumer Service. The Little Tikes Company, 2180 Barlow 
Road, Hudson, OH 44236, U.S.A. Some replacement parts may be available for purchase after warranty expires – 
contact us for details.
Outside U.S.A. and Canada: Contact place of purchase for warranty service. This warranty gives you speci�c 
legal rights, and you may also have other rights, which vary from country/state to country/state. Some 
countries/states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above 
limitation or exclusion may not apply to you. 

Printed in China. D.R.©2011 The Little Tikes Company
© The Little Tikes Company, an MGA Entertainment company. LITTLE TIKES® is a trademark of Little Tikes in the U.S. 
and other countries. All logos, names, characters, likenesses, images, slogans, and packaging appearance are the 
property of Little Tikes. Please keep this address and packaging for reference since it contains important information. 
Contents, including speci�cations and colors, may vary from photos depicted on package. Instructions included. 
Please remove all packaging including tags, ties & tacking stitches before giving this product to a child.

• Gardez ces instructions pour référence future.
• Ce produit est conçu pour un usage à l’intérieur seulement et doit être utilisé sur des portes intérieures 

seulement.
• Avertissement ! Ne doit pas  être utilisé par des enfants de plus de 36 mois. Restiction de taille.

United States:
www.littletikes.com
1-800-321-0183
Monday - Friday
The Little Tikes Company
2180 Barlow Road
Hudson, OH  44236

Visit our website at www.littletikes.com
to register your product and to enter our sweepstakes.
(No purchase necessary)

Visitez www.littletikes.com
pour enregistrer votre produit

KOSZYKÓWKA ZAWIESZANA NA DRZWI

WYMAGANY MONTAŻ PRZEZ OSOBĘ DOROSŁĄ. 
 
  

Serwis Konsumenta Little Tikes 

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji, ponieważ zawiera ważne informacje.

OSTRZEŻENIE: 

• Należy zatrzymać niniejszą instrukcję do późniejszego wykorzystania.
• Produkt przeznaczony wyłącznie do użytku wewnątrz budynków. Mocować wyłącznie na drzwiach 

wewnętrznych.
• Ostrzeżenie! Z uwagi na wzrost dziecka zabawka nieodpowiednia dla dzieci w wieku poniżej 36 miesiący.

Wiek: ponad 3 lata.
Prosimy o zachowanie dowodu zakupu.

Wydrukowano w Chinach D.R. © 2011 The Little Tikes Company
© The Little Tikes Company, spółka należąca do MGA Entertainment. LITTLE TIKES® jest znakiem handlowym spółki 
Little Tikes w Stanach Zjednoczonych i pozostałych krajach. Logo LITTLE TIKES®, nazwy, czcionki, podobieństwa, 
wizerunki, hasła marketingowe i wygląd opakowań są własnością Little Tikes. Prosimy 
o zachowanie niniejszego opakowania wraz z adresem, ponieważ zawiera istotne informacje. Zawartość 
opakowania może się różnić w zakresie specy�kacji i kolorów od zabawki zaprezentowanej na opakowaniu. 
Załączono instrukcję. Przed udostępnieniem zabawki dziecku, należy usunąć wszelkie materiały opakowaniowe 
wraz z zawieszkami, mocowaniami, spinaczami i szwami.

MGA Entertainment Poland Sp. z o.o.
ul. Grottgera 15a
76-200 Słupsk
Polska
+48 59 847 4417
www.littletikes.com
www.littletikes.co.uk 
www.littletikes.pl

•  Bewaar deze instructies, zodat u ze in de toekomst kunt raadplegen.
• Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis en te bevestigen aan een binnendeur.
• Let op! Niet te gebruiken door kinderen ouder 36 maanden wegens lengtebeperking.

GARANTIE
Es gelten die gesetzlichen Garantiebestimmungen.

Diese Anleitung für mögliche Rückfragen bitte aufbewahren.

Gedrukt in China. D.R. © 2011 The Little Tikes Company
© The Little Tikes Company, an MGA Entertainment company. LITTLE TIKES® is een handelsmerk van Little Tikes in 
de Verenigde Staten en andere landen. Alle logo’s, namen, personages, kenmerken, afbeeldingen, slogans en het 
verpakkingsbeeldmateriaal zijn eigendom van Little Tikes. Het adres en de verpakking bevatten belangrijke 
informatie, bewaar beide dus goed. De inhoud, met inbegrip van de speci�caties en kleuren, kan afwijken van de 
foto's die op de verpakking zijn afgebeeld. Instructies inbegrepen. Verwijder al het verpakkingsmateriaal, inclusief 
labels, touwtjes en nietjes voordat u dit product aan een kind geeft.
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